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Founded in 2017, Mesa Ceramics is a young and dynamic 
factory with a focus on trendy designs, quality products and 
total respect for the environment.
Based in Portugal, MESA focuses on using the latest technology 
to create highly resistant, durable products that truly stand out 

The pillars of the company’s production are capacity and 

demanding private labels, while becoming the go-to partner for 

friendly technology, combined with the most amazing reactive 
glazes that stand out from the usual and standard hospitality 
products we’re used to seeing. The sector is increasingly 

best quality, resistance, and service.

The technical features and resistance are a real strength and an 
asset when choosing these pieces to be part of the daily tools of 

chosen for awards such as The German Design Awards for 

Awards, Iconic Awards for Innovative Interior, and Tableware 

Mesa Ceramics aims to grow and become a reference of trust, 
responsibility, and modernity on tables all over the world.

Fundada en 2017, Mesa Ceramics es una fábrica joven y dinámica 

con un enfoque en diseños de moda, productos de calidad y 

respeto total por el medio ambiente.

Con sede en Portugal, MESA se centra en el uso de la última 

tecnología para crear productos altamente resistentes y duraderos 

Los pilares de la producción de la empresa son la capacidad y la 

Horeca.

Mesa destaca en el uso de la impresión digital, una tecnología 

respetuosa con el medio ambiente, combinada con los esmaltes 

reactivos más sorprendentes que se distinguen de los productos 

de hostelería habituales y estándar que estamos acostumbrados 

convencionales, y MESA está ahí para dar vida a las ideas más 

Las características técnicas y la resistencia son un verdadero 

formar parte del utillaje diario de cualquier chef de una gran cadena 

El trabajo diario y la apuesta por la mejora continua que conducen al 

diferenciadores y nos han concedido el honor de ser elegidos 

Product Design - Tabletop, Host Milano Smart Label Awards, Iconic 

Awards for Innovative Interior, y Tableware International Awards of 

Mesa Ceramics pretende crecer y convertirse en un referente de 

Fundada em 2017, a Mesa Ceramics é uma empresa jovem e 

inovadora dedicada ao design e produção de grés. A elevada 

qualidade e modernidade das peças são a marca desta empresa. O 

complementada pelo melhor serviço ao consumidor. Sediada em 

Portugal, um país conhecido pelo património em cerâmica, o nosso 

tecnologia digital-printing dá-nos a capacidade de criar diferentes 

de peças únicas no mercado.

dos nossos recursos humanos e respeitamos os direitos humanos.

O nosso compromisso é servir o canal HoReCa e ser um parceiro que 

se preocupa com as necessidades e desejos dos melhores players do 

mercado. Desde o mais pequeno restaurante local a grandes cadeias, 

a MESA esforça-se por ser o melhor fabricante para preencher as 

suas necessidades. A nossa equipa de recursos humanos altamente 

competente, desde a produção ao planeamento estratégico, 

combinada com a nossa tecnologia digital-printing, o design moderno 

nossos clientes.

Os designs da Mesa para o mercado HoReCa complementam as 

melhores criações culinárias, dando aos chefs e conhecedores de 

MESA
Ceramics

Fine stoneware  Gres Fino  Grés Fino Made in Portugal

“Chefs in Portugal are still very attached to plain 

white plates. Mesa Ceramics has these modern, 

the plate and even accentuate the art of plating! 

As well as being a Portuguese brand, I trust the 

quality and I endorse the fantastic follow-up  service 

for the various projects that have included them.” 

By Chef Rui Mota

Wine 
by Chef Rui Mota

Collection Kaze
by Chef Rui Mota
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MESA UNO

Charger Plate 33cm
Plato Presentación 33cm
Prato Marcador 33cm

FF0240660000

g

mm mm

Dinner Plate 28cm
Plato Llano 28cm
Prato Raso 28cm

FF0250660000

g

mm mm

Bread Plate 17,5cm
Plato de Pan 17,5cm
Prato de Pão 17,5cm

FF0270660000

g

mm mm

Dessert Plate 22cm
Plato Postre 22cm
Prato de Sobremesa 22cm

FF0260660000

g

mm mm

Oval Platter 33cm
Fuente 33cm
Travessa 33cm

FF0390660000

g

mm

Salad Bowl 26cm

FF0310660000

Soup Bowl 22cm

Taça de Sopa 22cm

FF0280660000

Cereal Bowl 16cm

FF0290660000

Small Bowl 12cm

Taça Pequena 12cm

FF0300660000

ml g ml g ml g ml g

mm mm mm mm mm mm mm mm

Mug 37cl
Mug 37cl
Caneca 37cl

FF0420660000

Pitcher
Jarra
Jarro

FF0430660000

ml g ml g

mm mm

FF0620660000FF061660000

Chávena de Café

FF0410660000

Tea Cup

Chávena de Chá

FF0610660000

Platillo Café
Pires de Café

FF0380660000

Tea saucer
Platillo Té
Pires de Chá

FF0370660000

ml gml g

g g

mm mmmm mm

mm mm mm mm

ml gml g

mmmm

Tornado Grey 
Uno
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MESA UNO

CAPRI
FF0251982349 

ROOT
FF0252112181 

BLUE EYE FROST
FF0251690661 

TUILE
FF0251352185

TALCO CAMEL
FF0251682350

CLAY
FF0251912178

DUST GREY
FF0251571512

CANYON
FF0250572184

FF0251982119

JUPITER
FF0251912177

TORNADO GREY
FF0251321562

SMOKE
FF0250572183

TELA
FF0251982182

FOG
FF0252122179

FF0251981514 

BASALTO METALLIC
FF0251351155

CREAMY
FF0251130000

SPECKLE TAUPE 
FF0251680000

FF0251150000 FF0251980000

GREY
FF0251090000

SPECKLE TERRACOTA
FF0251910000

BLACK SAND 
FF0250570000 

SPECKLE NOIRE 
FF0251990000

SPECKLE ROSA
FF0251920000

BROWN
FF0251160000

SPECKLE GREY
FF0251570000

TAUPE
FF0251140000

GREEN
FF0251190000

SPECKLE BLUE
FF0251560000
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Charger Plate 33cm
Plato Presentación 33cm
Prato Marcador 33cm

FF0240660000

g

mm mm

Dinner Plate 28cm
Plato Llano 28cm
Prato Raso 28cm

FF0250660000

g

mm mm

Bread Plate 17,5cm
Plato de Pan 17,5cm
Prato de Pão 17,5cm

FF0270660000

g

mm mm

Dessert Plate 22cm
Plato Postre 22cm
Prato de Sobremesa 22cm

FF0260660000

g

mm mm

Salad Bowl 26cm

FF0310660000

Soup Bowl 22cm

Taça de Sopa 22cm

FF0280660000

Cereal Bowl 16cm

FF0290660000

Small Bowl 12cm

Taça Pequena 12cm

FF0300660000

ml g ml g ml g ml g

mm mm mm mm mm mm mm mm

Mug 37,5cl
Mug 37,5cl
Caneca 37,5cl

FF0350660000

ml g

mm

Mug 37,5cl without handle
Mug 37,5cl sin Asa
Canecal 37,5cl sem Asa

FF0830660000

ml g

mm mm

MESA URBAN

FF0600660000FF0590660000

Chávena de Café

FF0410660000

Chávena de Café sem Asa

FF0840660000

Tea Cup

Chávena de Chá

FF0330660000

Platillo Café
Pires de Café

FF0380660000

Tea Saucer
Platillo Té
Pires de Chá

FF0370660000

ml gml g

ml g

ml g

ml g

gg

mm mmmm mm

mm

  mm mm

mm

mm mmmm mm

36

Our Commitment
WITH THE ENVIRONMENT

Local supplier (distance between 50 and 

waste 

reciclado

cerámica

de cerâmica

Local suppliers <50km

Proveedores locales <50km

Cajas recicladas sin blanquear

Fornecedores locais <50km

Natural gas and electricity

Electronic devices to adjust power 

consumption to the real needs

Reuse of heat generated by the kiln in dryers

Solar panels - 728000 KWH/year of self-

consumption

Gas natural y electricidad 

Horno de última generación para 

monococción

Dispositivos electrónicos para ajustar el 

consumo eléctrico a las necesidades reales

en secaderos

Paneles solares - 728000 KWH/año de 

autoconsumo 

Gás natural e eletricidade

Dispositivos eletrónicos para ajustar o 

consumo de energia às necessidades reais

Reaproveitamento do calor gerado pelo 

forno em secadoras

Painéis solares - 728000 KWH/ano de 

autoconsumo

Ceramic raw material
Materia prima cerámica 
Matéria-prima cerâmica

Packaging
Embalage Embalagem

Energy & Gas emissions
Energía y emisiones de gases 
Energia e emissão de gás

NUESTRO COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE  
NOSSO COMPROMISSO COM O AMBIENTE
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MESA URBAN

LINEN
FF0250461320 

MILKY
FF0250462187 

GRANITO BLANCO
FF0250460929 

CAVE
FF0256042231 

BLUE EYE GOLD
FF0250462046

CACAO
FF0250461879

LINFA
FF0250551115

GLAZE BROWN
FF0251111881

ICE BEGE
FF0250462351

FOSSIL
FF0250462191

MEDUSA GREEN
FF0250552352

RED WINE
FF0251521638

CAPPUCCINO
FF0250502188 

ONDAS GOLD
FF0250462189 

ONDAS
FF0252152186 

WINE
FF0250551658 

FF0250461451 

XISTO TROPICAL
FF0251111049 

DIMENSION BLUE
FF0251331503 

COBALTO
FF0251330000 

PRINTS COBALTO
FF0251331451

CEDAR BLUE
FF0251332190

GRANOLA
FF0250340000

BROWN METALIC
FF0251350000

PRINTS OUTONO
FF0251521451

XISTO COBALTO
FF0251331049

AQUA TEA
FF0250990000

TROPICAL
FF0251110000

PRINTS GREEN
FF0250551451 

XISTO OUTONO
FF0251521049 

FF0250460000 

ATACAMA GREEN
FF0250550000 

36

Our Commitment
WITH THE ENVIRONMENT

Local supplier (distance between 50 and 

waste 

reciclado

cerámica

de cerâmica

Local suppliers <50km

Proveedores locales <50km

Cajas recicladas sin blanquear

Fornecedores locais <50km

Natural gas and electricity

Electronic devices to adjust power 

consumption to the real needs

Reuse of heat generated by the kiln in dryers

Solar panels - 728000 KWH/year of self-

consumption

Gas natural y electricidad 

Horno de última generación para 

monococción

Dispositivos electrónicos para ajustar el 

consumo eléctrico a las necesidades reales

en secaderos

Paneles solares - 728000 KWH/año de 

autoconsumo 

Gás natural e eletricidade

Dispositivos eletrónicos para ajustar o 

consumo de energia às necessidades reais

Reaproveitamento do calor gerado pelo 

forno em secadoras

Painéis solares - 728000 KWH/ano de 

autoconsumo

Ceramic raw material
Materia prima cerámica 
Matéria-prima cerâmica

Packaging
Embalage Embalagem

Energy & Gas emissions
Energía y emisiones de gases 
Energia e emissão de gás

NUESTRO COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE  
NOSSO COMPROMISSO COM O AMBIENTE
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collection Candy

CANDY is a collection inspired by cotton 
candy and lightly clouded sunsets, 
with a complete range of beautiful 
and functional pieces in tableware 
stoneware.  The combination of a 
two-tone collection, with a matt satin 
glaze on the outside and a glossy candy 
colour on the inside, sprinkled with dots, 
reminiscent of the sweetest dreams 
embodied on a plate, is able to reinvent 
the Urban form.

CANDY is available in new trendy and 
fabulous colour combinations for dining 
and food presentation, with 5 different 
shimmering pastel colours: green, blue, 
pink, lavender and beige, all combined 
with a rich reactive glaze with a satin 
finish on the outside of the pieces. The 
exclusively developed colour glazes give 
the collection a fresh and distinctive 
look that fits perfectly into your own 
home, whether it is Scandi chic or 
Hygge style.

CANDY es una colección inspirada en los colores del algodón 
de azúcar y con una completa gama de preciosas piezas 
funcionales de vajilla de gres.  Esta colección busca la 
combinación de dos tonos, con un esmalte reactivo satinado en 
el exterior y un brillante color caramelo en el interior, salpicado 
de puntos negros que ayudan a reinventar la línea Urban.

CANDY está disponible en nuevas y fabulosas combinaciones 
de colores modernos para sus comidas, con 5 brillantes colores 
pastel diferentes: verde, azul, rosa, lavanda y beige, todos 
ellos combinados con un rico esmalte reactivo con acabado 
satinado en el exterior de las piezas. Los vasos de colores 
desarrollados en exclusiva para esta colección aportan un 
aspecto fresco y distintivo que encaja perfectamente en su 
propio hogar, ya sea nórdico chic o acogedor.

CANDY é uma coleção inspirada nas cores do algodão doce 
e com uma gama completa de belas peças funcionais em 
grés de mesa.  Esta coleção procura a combinação de dois 
tons, com um vidro reativo acetinado no exterior e uma cor de 
rebuçado brilhante no interior, polvilhada com pontos negros 
que ajudam a reiventar a linha Urban.

CANDY está disponível em novas combinações de cores 
modernas e fabulosas para as suas refeições, com 5 cores 
pastel cintilantes diferentes: verde, azul, rosa, lavanda e 
bege, todas combinadas com um vidro reativo rico com um 
acabamento acetinado no exterior das peças. Os vidros de 
cores exclusivamente desenvolvidas para esta coleção dão um 
aspeto fresco e distinto que se enquadra perfeitamente na sua 
própria casa, quer seja no estilo nórdico chique ou acolhedor.

CANDY
FF0252072020000

CANDY PINK
FF0252072040000 

CANDY LAVENDER
FF0252072060000

CANDY GREEN
FF0252072050000

CANDY BLUE
FF0252072030000 

Collection Candy
Urban
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Dinner Plate 28cm
Plato Llano 28cm
Prato Raso  28cm

FF0490660000

g g

mm mm

Dessert Plate 22cm
Plato Postre 22cm
Prato de Sobremesa 22cm

FF0500660000

mm mm

Bowl 16cm

FF0470660000

Mug 37,8cl
Mug 37,8cl
Caneca 37,5cl

FF0480660000

Mug 38 cl
Mug 38cl
Caneca 38cl

FF0520660000

ml g

mm mm

ml g ml g

mm mm

Oval Platter 42cm

FF0720660000

Pasta Plate 29cm

FF0710660000

Salad Bowl 31cm
Ensaladera 31cm
Saladeira 31cm

FF0700660000

ml g ml g

mm mm mm  mm

g

mm

Bowl 19cm

FF0510660000

ml g

mm mm

MESA RONDO Aphrodite 
Collection Olympus

Rondo 
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MESA RONDO

ALMA
FF0490461552 

AURORA
FF0492152197 

 
FF0491982195 

AQUA GREEN
FF0491510000 

ARDOSIA
FF0490571473

DESERT
FF0492112193

FF0490460000

BLACK SAND
FF0490570000

WIRE BLACK
FF0491992196

CANELA
FF0492112192

SANTORINI
FF0490461593

GRANOLA
FF0490340000

MAGIC
FF0490461520 

ALMA GREEN
FF0490551552 

FF0491980426

ROCK
FF0491610000 

Magic Rondo 
at Forneria 1870
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collection Olympus

Such as the innovation of the eras, 
the Olympus collection brings digital 
printing innovation to the table, as well 
as new bicolour pieces with the most 
elegant and bold bronze coating on 
the outside.

The bronze colour concedes a 
beautiful aesthetics, while being 100% 
food safe. These pieces feature 
a transition step detail where the 
reactive stoneware glazes create a 
stunning effect. An elegant set for 
everyday use and special occasions.  

Como la innovación de las épocas, la colección Olympus 
pone sobre la mesa la innovación de la impresión digital, así 
como nuevas piezas bicolores con el más elegante y atrevido 
recubrimiento de bronce en el exterior.
El color bronce confiere una bella estética, al tiempo que es 
100% seguro para los alimentos. Estas piezas presentan un 
detalle de escalón de transición en el que los esmaltes de gres 
reactivo crean un efecto impresionante. Un conjunto elegante 
para el uso diario y las ocasiones especiales.

Tal como a evolução das épocas, a coleção Olympus traz a 
inovação da impressão digital para a nossa mesa em novas 
peças bicolores com o mais elegante e arrojado revestimento 
em bronze no exterior.
A cor bronze exterior torna esta coleção distinta e é 100% 
segura para alimentos. Estas peças apresentam um pormenor 
de transição do exterior para o interior onde os vidrados 
reativos do grés criam um efeito deslumbrante. Um conjunto 
elegante para uso quotidiano e ocasiões especiais.

Aphrodite, la diosa del amor y la belleza, 
está representada aquí por un interior 
blanco mate claro combinado con toques de 
fuertes colores marrones que personifican su 
conexión con la fuerza y la guerra. El exterior 
de la pieza se asemeja al color bronceado 
de las armaduras, reforzando los rasgos más 
fuertes de la personalidad de Aphrodite.

Zeus, el rey de los dioses, era descrito como 
un hombre maduro y conocido por utilizar la 
inteligencia y el poder. Se preocupaba por la 
justicia y simbolizaba el equilibrio en el Olimpo. 
Esta colección encarna tanto su fuerza y 
confianza como el poder de una tormenta 
eléctrica, en contraste con el negro mate con 
toques azules y el esmalte de bronce oscuro 
brillante del exterior.

Apollo, el dios del sol, encargado de traer el 
astro rey a la tierra cada día, representa la 
luz y la abundancia en un diseño de impresión 
digital que recuerda al sol. Haciendo alarde 
de un contrastado color bronce en el exterior, 
esta combinación es un gran complemento 
para su mesa.

Aphrodite, the Goddess of love and beauty, is here represented by a light 
matte white interior combined with hints of strong brown colours that 
impersonate her connection to strength and war. The outside of the piece 
resembles the bronzy colour of armours, reinforcing Aphrodite’s stronger 
personality traits.

Zeus, the king of the Gods, was described as a mature man and known for 
using intelligence and power. He cared about justice and symbolised balance 
in the Olympus. This collection embodies both his strength and confidence, 
as well as the power of a thunderstorm contrasting between the matte 
black with hits of blue and the dark shinny bronze glaze on the outside.

Apollo, the God of the sun, who was responsible for bringing the sun to 
earth each day, represents the light and abundance in a digital printing 
design that reminds the sun. Flaunting a contrasting bronze colour on the 
outside, this combination is a great addition to your table.

Aphrodite, a deusa do amor e da beleza, é 
aqui representada por um interior branco 
mate claro combinado com toques de cores 
castanhas fortes que personificam a sua 
ligação à força e à guerra. O exterior da 
peça assemelha-se à cor bronzeada das 
armaduras, reforçando os traços mais fortes 
da personalidade de Aphrodite.

Zeus, o rei dos Deuses, era descrito como 
um homem maduro e conhecido por usar a 
inteligência e o poder. Preocupava-se com a 
justiça e simbolizava o equilíbrio no Olimpo. 
Esta coleção personifica a sua força e 
confiança, bem como o poder de uma trovoada, 
contrastando entre o preto mate com toques 
de azul e o vidrado bronze escuro brilhante no 
exterior.

Apollo, o Deus do sol, é o responsável por 
trazer o sol à terra todos os dias, representa a 
luz e a abundância num design de impressão 
digital que lembra o sol. Com uma cor bronze 
contrastante no exterior, esta combinação é 
um ótimo complemento para a sua mesa.

FF0492181982221

ZEUS
FF0492181672220

APOLLO
FF0492182112219
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Bowl 11,5cm

Taça 11,5cm

FF0560660000

ml g

mm

Dinner Plate 28cm
Plato Llano 28cm
Prato Raso 28cm

FF0530660000

Dessert Plate 22cm
Plato Postre 22cm
Prato de Sobremesa 22cm

FF0540660000

Sauce Dish 
Plato de Salsa
Prato de Molho

FF0580660000

Salad Bowl 28cm
Ensaladera 28cm
Saladeira 28cm

FF0570660000

g g g

ml g

mm mm mm

mm

Bowl 16cm

FF0550660000

ml g

mm

MESA NATURA

FROZEN
FF0532110462224 

VINTAGE TERRACOTA
FF0531911855 

BLISS
FF0530461522 

FF0530460000 

NENUFAR
FF0532112152222

FUNGO
FF0532111112223

VULCANO
FF0531111525

TROPICAL
FF0531110000

BUZIO
FF0530462353

MIZU
FF0532122198

CANELA
FF0532112199

ATACAMA GREEN
FF0530550000

CAVE
FF0536042201 

NILO
FF0532122354 

PLUMAS
FF0531331914 

GRANOLA
FF0530340000 



2322

Th
e 

M
E

S
A

  H
OT

EL

Charger Plate 32cm
Plato Presentación 32cm
Prato Marcador 32cm

FF0230660000

g

mm mm

Dinner Plate 27cm
Plato Llano 27cm
Prato Raso 27cm

FF0010660000

g g

mm mm

Plate 17cm
Plato 17cm
Prato 17cm

FF0810660000

g

mm mm

Salad Plate 21cm
Plato de Ensalada 21cm
Prato de Salada 21cm

FF0020660000

mm mm

Pasta Plate 27cm
Plato Pasta 27cm
Prato Pasta 27cm

FF0890660000

Pasta Bowl 22cm

Taça Pasta 22cm

FF0030660000

Salad Bowl 24 cm

FF0220660000

Cereal Bowl 17cm

Taça de Cereais 17cm

FF0210660000

ml g ml g ml g ml g

mm mm mm mm mm mm mm mm

Bowl 16 cm

FF0040660000

ml ml mlg g g

Bowl 14 cm

FF0060660000

Bowl 10 cm

Taça 10cm

FF0800660000

mm mm mm mm mm mm

MESA COUPE

Mug 14

FF0120660000

ml g

mm

FF0880660000FF0870660000

Chávena de Café

FF00630660000

Tea Cup

Chávena de Chá

FF0650660000

Platillo Café
Pires de Café

FF0640660000

Tea Saucer
Platillo Té
Pires de Chá

FF0660660000

ml g

ml g

gg

mm mmmm mm

Mug 11
Mug 11
Caneca 11

FF0150660000

ml g

mm

ml g

mm

mm mm

ml g

mm mm

mm

Bambu Rice Cobalto 
by Chef Rui Mota
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MESA COUPE

LOKI
FF0010572206 

ARDOSIA
FF0010570647 

NUGGET
FF0010462218 

BAMBU RICE BEGE
FF0010461542 

FF0010572202

ENIGMA
FF0011321750

RIO
FF0012102207

TORNADO
FF0011562044

COAL
FF0010572355

ECLAIR
FF0011992205

RIO GOLD
FF0011982212

PRINTS
FF0010460444

LEAF
FF0010572332 

CRAYON
FF0010571053 

CAPADOCIA
FF0011982356 

RUBIO
FF0011980998 

AGATA BEGE
FF0010340752 

AURORA
FF0012152217 

NILO
FF0012122357 

FF0011982280 

BAMBU RICE COBALTO
FF0011331207

CORAL METALIC
FF0011351171

ORO TROPICAL
FF0011111114

JASPE NEGRO
FF0010571508

AGATA COBALTO
FF0011330752

WALNUT
FF0011352215

LAVA
FF0011521820

JASPE BROWN
FF0011351535

AGATA ESMERALDA
FF0010550752 

CEDAR
FF0011352216 

FURY
FF0012112209 

JASPE TERRACOTA
FF0011901856 
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ENIGMA
FF0891321925

BLUE FROST
FF0890461877 

MAGIC
FF0480462067

DUST GREY
FF0891571887

XISTO COBALTO
FF0151331710

XISTO BLACK
 FF0890571858 

OLD AQUA
 FF0481510485 

PASTA BOWL 27   PLATO PASTA 27   PRATO PASTA 27

MESA COUPE

MUG   MUG   CANECA

XISTO BLACK
FF0150571710

Alma 
by Chef Vitor Dias 
at Quinta das Lágrimas

Wine 
by Chef Rui Mota

Collection Kaze
by Chef Rui Mota
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g

Dessert Plate 22cm
Plato Postre 22cm
Prato de Sobremesa 22cm

FF0540660000

mmmm

Dinner Plate 28cm
Plato Llano 28cm
Prato Raso 28cm

FF0250660000

mm mm

Bread Plate 17,5cm
Plato de Pan 17,5cm
Prato de Pão 17,5cm

FF0270660000

g

mm mm

Oval Platter 33cm
Fuente 33cm
Travessa 33cm

FF0390660000

mm

mm mm

Salad Bowl 24 cm

FF0220660000

Bowl 17cm

Taça  17cm

FF0210660000

Bowl 16cm

FF0550660000

Bowl 11,5cm

Taça  11,5cm

FF0560660000

ml g

ml g ml g

g

ml g ml g

mm mm mm mm

mm

mm mm

mm

Salad Bowl 28cm
Ensaladera 28cm
Saladeira 28cm

FF0570660000

ml g

mm

MESA ORGANIC

Sauce Dish 
Plato de Salsa
Prato de Molho

FF0580660000

g

mm Collection Yuki 
at PortoBay Liberdade

Wine 
by Chef Rui Mota

Collection Kaze
by Chef Rui Mota
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collection YUKI 

Inspired by the Japanese mysterious 
lakes that change colours according to 
the season while sitting in the majestic 
mountains of snow, Yuki collection 
serves all occasions with ellegance. 
A soft and outstanding décor.

Inspirada en los misteriosos lagos japoneses, 
que cambian de color según la estación y se 
encuentran al pie de majestuosas montañas 
nevadas, la colección YUKI sirve con elegancia 
para todas las ocasiones. Una decoración suave y 
excepcional.

Inspirado pelos misteriosos lagos japoneses, que 
mudam de cor de acordo com a estação do ano, e 
se encontram na base de majestosas montanhas 
de neve, a coleção YUKI serve todas as ocasiões 
com elegância. Uma decoração suave e excecional.

(snow, nieve, neve)

FF0251830552747

Yuki 
by Chef Rui Mota

collection KAZE 

Kaze collection brings peace and calm 
to all the elements, while being able to 
provide revolution when it’s needed. A 
calm yet powerful décor.

La colección Kaze aporta paz y calma a todos 
los elementos, al tiempo que es capaz de 
proporcionar una auténtica revolución cuando 
es necesario. Una decoración tranquila pero 
poderosa.

A coleção Kaze traz paz e calma a todos os 
elementos, ao mesmo tempo que é capaz de 
proporcionar uma verdadeira revolução quando é 
necessário. Uma decoração calma mas poderosa.

(wind, viento, vento)

FF0250570461879

Mesa Organic 
at Restaurant Forneria 1870
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collection DORO

Doro collection is the solid base we 
need, such as soil that grows us food 
and guarantees our sustenance. A 
trusty and different décor.

Doro es la base que necesitamos, igual que la 
tierra que hace crecer los alimentos y garantiza 
nuestro sustento. Una decoración fiable y 
diferente.

A coleção de Doro é a base que precisamos, tal 
como o solo que faz crescer os alimentos e garan-
te o nosso sustento. Uma decoração de confiança 
e diferente.

(soil, suelo, solo)

FF0250571111881

Mesa Organic 
at Porto Bay Liberdade

Doro Collection

collection YOGAN 

Strong as earth’s heart, Yogan 
transpires strength and resilience of 
hard-ship and the wonderful events 
that mother nature endures. A peculiar 
and unseen décor.

Fuerte como el corazón de la tierra, Yogan destila 
la fuerza y la resistencia de los maravillosos 
acontecimientos que soporta la madre naturaleza. 
Una decoración peculiar e inesperada.

Forte como o coração da terra, Yogan transpira a 
força e resiliência dos maravilhosos acontecimen-
tos que a mãe natureza suporta. Uma decoração 
peculiar e inesperada.

(lava, lava, lava)

FF0251831521878

Mesa Organic 
at Porto Bay Liberdade
Yogan Collection
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From recycling or choosing local suppliers 
to investing in resource-saving technology, 
MESA implements a wide range of measures 
to ensure it has the smallest possible 
environmental footprint.
We aim to be environmentally friendly by 
recycling and reusing as many materials as 

8 hours at 1170º. Both reactive glazed and 
digitally printed items enable massive gas 
savings and low CO2 emissions as they are all 

allows for higher productivity with the same 

raw materials. 
For our decorated items, eco-friendly digital 

designs on one item at a time, avoiding large 
trial production runs to approve designs, and 
this technology uses on average less than 

zero waste targets.

decoration, strong ceramic body and more 

savings (up to 49%) and low CO2 emissions 

Como empresa comprometida con la sostenibilidad y la reducción del 
uso de recursos, Mesa aplica numerosas medidas para que su huella 
medioambiental sea la menor posible. 
Los productos de Mesa, con vidrio reactivo o decorados con tecnología 
de impresión digital, se fabrican en monococción durante 8 horas a 1170º, 
lo que permite un gran ahorro de gas y bajas emisiones de CO2, y al no 

más sostenibles. Esto permite una mayor productividad con los mismos 

primas. Para nuestros artículos decorados, la impresión digital ecológica 

evitando grandes tiradas de producción de prueba para aprobar los 

lo que nos acerca a nuestro objetivo de cero residuos en la producción.

un cuerpo cerámico resistente y productos más duraderos: todo ello 

cocciones.

Como empresa que aposta na sustentabilidade e redução de uso de 
recursos, a Mesa implementa inúmeras medidas para garantir a sua menor 
pegada ambiental possível. 
Os produtos Mesa, com vidros reativos ou com decoração em tecnologia 

decoração são mais sustentáveis. Isto permite uma maior produtividade 

das matérias-primas. Para os nossos artigos decorados, a impressão 

produção.

um corpo cerâmico resistente e produtos mais duradouros: tudo isto 

Comprometidos con la
SOSTENIBILIDAD

Estamos comprometidos com a
SUSTENTABILIDADE

We are committed to 
SUSTAINABILITY

Wine  Collection

Wine by 
Chef Rui Mota
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Our Commitment
WITH THE ENVIRONMENT

Local supplier (distance between 50 and 

waste 

reciclado

cerámica

de cerâmica

Local suppliers <50km

Proveedores locales <50km

Cajas recicladas sin blanquear

Fornecedores locais <50km

Natural gas and electricity

Electronic devices to adjust power 

consumption to the real needs

Reuse of heat generated by the kiln in dryers

Solar panels - 728000 KWH/year of self-

consumption

Gas natural y electricidad 

Horno de última generación para 

monococción

Dispositivos electrónicos para ajustar el 

consumo eléctrico a las necesidades reales

en secaderos

Paneles solares - 728000 KWH/año de 

autoconsumo 

Gás natural e eletricidade

Dispositivos eletrónicos para ajustar o 

consumo de energia às necessidades reais

Reaproveitamento do calor gerado pelo 

forno em secadoras

Painéis solares - 728000 KWH/ano de 

autoconsumo

Ceramic raw material
Materia prima cerámica 
Matéria-prima cerâmica

Packaging
Embalage Embalagem

Energy & Gas emissions
Energía y emisiones de gases 
Energia e emissão de gás

NUESTRO COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE  
NOSSO COMPROMISSO COM O AMBIENTE
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Our Commitment
WITH THE ENVIRONMENT

Local supplier (distance between 50 and 

waste 

reciclado

cerámica

Fornecedor local (distância entre 50 e 150 

de cerâmica

Local suppliers <50km

Proveedores locales <50km

Cajas recicladas sin blanquear

Fornecedores locais <50km

Natural gas and electricity

Electronic devices to adjust power 

consumption to the real needs

Reuse of heat generated by the kiln in dryers

Solar panels - 728000 KWH/year of self-

consumption

Gas natural y electricidad 

Horno de última generación para 

monococción

Dispositivos electrónicos para ajustar el 

consumo eléctrico a las necesidades reales

en secaderos

Paneles solares - 728000 KWH/año de 

autoconsumo 

Gás natural e eletricidade

Dispositivos eletrónicos para ajustar o 

consumo de energia às necessidades reais

Reaproveitamento do calor gerado pelo 

forno em secadoras

Painéis solares - 728000 KWH/ano de 

autoconsumo

Ceramic raw material
Materia prima cerámica 
Matéria-prima cerâmica

Packaging
Embalage Embalagem

Energy & Gas emissions
Energía y emisiones de gases 
Energia e emissão de gás

NUESTRO COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE  
NOSSO COMPROMISSO COM O AMBIENTE

as the decoration technology the use of 

chemical substances is residual and the 

waste is nil

Con la Impresión Digital como tecnología 

de sustancias químicas es residual y el 

desperdicio es cero

Com a Impressão Digital como tecnologia 

de substâncias químicas é residual e o 

desperdício é nulo

Integrated Management System for:

storage > forwarding to licensed operator

residuos generados. Sistema Integrado de 

Gestión para: separación > recolección > 

resíduos gerados. Sistema de Gestão 

Integrado para: separação > recolha 

encaminhamento para operadores 

licenciados

Own ETARI with no discharge into the 

environment

laboratories

industrials

ETARI propio sin vertido al medio ambiente 

mensualmente por laboratorios acreditados

industriais

ETARI própria sem descarga para o ambiente

mensalmente por laboratórios credenciados

Chemical Substances  
Sustancias químicas  Sustâncias químicas

Industrial waste
Residuos Industriales  Resíduos Industriais

Water
Agua  Água

Cave 
Mesa Urban

36

Our Commitment
WITH THE ENVIRONMENT

Local supplier (distance between 50 and 

waste 

reciclado

cerámica

de cerâmica

Local suppliers <50km

Proveedores locales <50km

Cajas recicladas sin blanquear

Fornecedores locais <50km

Natural gas and electricity

Electronic devices to adjust power 

consumption to the real needs

Reuse of heat generated by the kiln in dryers

Solar panels - 728000 KWH/year of self-

consumption

Gas natural y electricidad 

Horno de última generación para 

monococción

Dispositivos electrónicos para ajustar el 

consumo eléctrico a las necesidades reales

en secaderos

Paneles solares - 728000 KWH/año de 

autoconsumo 

Gás natural e eletricidade

Dispositivos eletrónicos para ajustar o 

consumo de energia às necessidades reais

Reaproveitamento do calor gerado pelo 

forno em secadoras

Painéis solares - 728000 KWH/ano de 

autoconsumo

Ceramic raw material
Materia prima cerámica 
Matéria-prima cerâmica

Packaging
Embalage Embalagem

Energy & Gas emissions
Energía y emisiones de gases 
Energia e emissão de gás

NUESTRO COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE  
NOSSO COMPROMISSO COM O AMBIENTE
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Our products are food safe and use digital printing as the decoration 

impressão digital como tecnologia de decoração. A decoração é 

8 horas a 1170ºC.

impressão digital como tecnologia de decoração. A decoração é 

8 horas a 1170ºC. 

Care in USE  
CUIDADOS DE USO   CUIDADOS NA UTILIZAÇÃO

Recommendations to take the best out 

Lilly white 
by Chef Rui Mota

Before usage, inspect all pieces and wash  thoroughly 

a fondo.

las cuidadosamente.  

Do not use abrasive detergents and don’t apply the 
detergents directly on the ceramic’s surfaces.
No utilice detergentes abrasivos y no aplique los 

cerámica. 

detergentes diretamente sobre as superfícies da 
cerâmica.

Use appropriate detergent quantities as well as 
detergents indicated for ceramics.
Utilice cantidades adecuadas de detergente, así como 
los detergentes indicados para cerámica. 

Clean and remove leftovers after using, wash within 

Limpie y elimine los restos después de su uso, lave en 

Limpar e remover os restos de comida após a 

To avoid harsh metal marking use plastic/silicone 
spatulas on the pieces.

de plástico/silicona. 

plástico/silicone nas peças.   

When using a dishwasher, make sure to clean it 
frequently so there’s no limescale build up that may 
harm ceramic pieces.

frecuencia para que no se acumule cal que pueda 

que a limpa frequentemente para que não se acumule 

Let the items fully dry before stacking or putting them 
away.

de apilarlas o guardarlas. 

empilhar ou guardar.

Avoid pilling cutlery on top of the ceramics, especially 
when cleaning.
Evite que los cubiertos se amontonen sobre la 
cerámica, especialmente al limpiarla.
Evite empilhar os talheres em cima da cerâmica, 

Calentar de forma gradual y uniforme.
Aquecer gradual e uniformemente.

the tableware from the fridge into the oven.

Preferably store the pieces on safe spaces, either 
stainless steel or with a shelf mat, to avoid metal 
marking.

salvamanteles, para evitar que se marquen los metales.

em metal duro ou com um tapete de prateleira, para 
evitar marcas de metal.

Keep ceramics, glassware and metals separate. 
Mantenga separadas la cerámica, la cristalería y los 
metales. 
Manter a cerâmica, o vidro e os metais           separados. 

Do not store the pieces while wet.

molhadas. 

Do not stack items not designed for it and don’t over 
stack so there’s no scratching due to weight.

Não empilhar artigos que não tenham sido concebidos 
para o efeito e não empilhar   demasiado para não riscar 

Do not stack with products from other suppliers.
No apilar con productos de otros proveedores.
 Não empilhar com produtos de outros          fornecedores 

During stacking process don’t move around the pieces 
on each other.

Resistente ao Impacto no BordoDurante o processo 
de empilhamento, não mover as peças umas sobre as 
outras.

Avoid pressing lower grade cutlery on the surface, as it 
will cause metal marking damage.
Evite presionar los cubiertos de menor calidad sobre la 

metálica.

Do not slide, always lift products.
No deslice, levante siempre los productos.

Do not put hot wet dishes into contact with aluminium 
surfaces.
No ponga la vajilla húmeda y caliente en contacto con 

Não colocar pratos quentes e molhados em contacto 
com as superfícies de alumínio. 

Do not energetically place items on the sink as they can 
get scratched against each other.
No coloque enérgicamente los artículos sobre el 
fregadero, ya que pueden rayarse unos con otros.
Não colocar os artigos no lava-loiça de forma enérgica, 

Cleaning 

Warming 
Aquecimento

Storage 

Preventing Scratching 
& Metal Marking 

Chip Resistant
Resistente a las virutas

Resistente ao Impacto no Bordo

Microwave
Microondas

Micro-ondas

Food Safe
Seguridad Alimentária
Seguro para Alimentos

Thermal Shock
Choque Térmico
Choque Térmico

Eco-Friendly Digital Printing
Impresión Digital Ecológica

Impressão Digital Ecológica

Dishwasher
Lavavajillas

Máquina de Lavar louça

Oven
Horno
Forno

Single Firing
Monococción

Co dura Única



Quinta das Lágrimas by Chef Vítor Dias

Chef Rui Mota

Porto Bay Liberdade

Forneria 1870

Mesa Ceramics aprecia y agradece la disponibilidad y cesión de espacios a nuestros socios.
A Mesa Ceramics aprecia e agradece a disponibilidade e cessão de espaços aos nossos parceiros.

+351 234 243 980

geral@mesa-ceramics.pt

Eco-Parque Empresarial de Estarreja,
R. de Veiros 6, 3860-529 
Estarreja, Portugal

mesaceramicshotel.com

Special Thanks 
AGRADECIMIENTOS  AGRADECIMENTOS

Contacts 
CONTACTOS  CONTACTOS

Wine 
by Chef Rui Mota

Collection Kaze
by Chef Rui Mota



 
The MESA  HOTEL 

mesaceramicshotel.com

Our commitment to hospitality
mesaceramicshotel.com


